
5.
P

ull the C
rank handle or drill up to retract the cable into the

guide tube (F
igure 4). C

arefully insert the guide tube into the
urinal/drain. T

ilt the auger for easy entry. T
he end of the guide

tube m
ust be in the drain to properly support the cable and pre-

vent cable w
hipping. T

he cable and cutter can dam
age the

porcelain.

6.
R

otate the cable in the F
orw

ard (clockw
ise) direction w

hile
pushing the crank handle or drill tow

ard the guide tube to ad-
vance the cable into the drain (F

igure 5). To negotiate urinal
traps and other tight bends:
• U

se sharp thrusts of the cable in and out, both w
ith and w

ith-
out the cable rotating.

• Turn the auger in reverse for several seconds w
hile advancing

the cable. D
o this only long enough to advance through the

trap. R
unning the cable in reverse can dam

age the cable.
D

o not force the cable – if the cable stops turning, it is not
cleaning the drain. It m

ay be necessary to spin the cable w
ith-

out advancing it, or advancing the cable very slow
ly. T

his w
ill

help to break up the blockage.

7.
If the cable becom

es stuck in the blockage, do not continue
turning it. C

ontinuing to turn the cable m
ay cause it to tw

ist,
kink and break. It m

ay be necessary to back the cable out of
the blockage by pulling back on the crank handle.
If the cable w

ill not com
e free from

 the blockage, rotate the
cable in R

everse direction, and pull on the cable until it is free
of the blockage. D

o not operate the m
achine in the reverse di-

rection any longer than required to free the cable end from
 the

blockage or cable dam
age can occur.

8.
To extend cable beyond the initial 2' (.6 m

), press button (F
ig-

ure 6) . P
ull crank handle/drill up until button locks into second

hole.

9.
C

ontinue to rotate the cable in the Forw
ard (clockw

ise) direc-
tion w

hile pushing the crank handle or drill tow
ard the guide

tube to advance the cable into the drain.

10.
R

everse procedure to retrieve cable. C
ontinue rotating handle

in Forw
ard (clockw

ise) direction.

11.
D

o not rem
ove guide tube from

 urinal/drain until the cable is
fully retracted into the handle and rotation has com

pletely
stopped.

C
le

a
n

in
g

C
able should be thoroughly flushed w

ith w
ater to prevent dam

aging effects of sedim
ent and drain cleaning

com
pounds. C

lean exterior as needed w
ith hot soapy w

ater and/or disinfectants.

To
u

rn
iq

u
e

t h
yb

rid
e

 K
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 : M
o

d
e

 d
’e

m
p

lo
i

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

A
fin

 d
e
 lim

ite
r le

s risq
u
e
s d

’a
c
c
id

e
n
t g

ra
ve

, fa
m

ilia
rise

z-vo
u
s a

ve
c

c
e
 m

o
d
e
 d

’e
m

p
lo

i, a
in

si q
u
e
 c

e
lu

i d
e
 la

 p
e
rc

e
u
se

 à
 p

ile
s e

t d
e

l’e
n
se

m
b
le

 d
u
 m

a
té

rie
l a

c
c
e
sso

ire
 a

va
n
t d

’u
tilise

r c
e
t a

p
p
a
re

il.

• N
e p

o
rtez n

i accesso
ires vestim

en
taires n

i b
ijo

u
x. E

lo
ig

n
ez vo

s
ch

eveu
x et vo

s vêtem
en

ts d
es élém

en
ts ro

tatifs d
e l’ap

p
areil.Les accessoires vestim

entaires, les bi-
joux et les cheveux risquent d’être entraînés par les élém

ents rotatifs de l’appareil.

•
P

o
rtez systém

atiq
u

em
en

t d
es lu

n
ettes d

e sécu
rité et d

es g
an

ts d
e travail en

 cu
ir lo

rs d
e la m

an
ip

-
u

latio
n

 d
e l’ap

p
areil.P

révoyez des gants en latex ou caoutchouc, une visière intégrale, une com
binaison

chim
ique, un respirateur et/ou autres m

oyens de protection appropriés en présence (ou présence soupçon-
née) de produits chim

iques, bactériologiques,  toxiques ou infectieux afin de lim
iter les risques d’infection,

de brûlures ou autres graves lésions corporelles. Le cas échéant, portez les gants en latex ou caoutchouc
sous les gants en cuir.

W
A

R
N

IN
G

R
e
a
d
 a

n
d
 u

n
d
e
rsta

n
d
 th

e
se

 in
stru

c
tio

n
s, th

e
 b

a
tte

ry d
rill in

stru
c
-

tio
n
s a

n
d
 th

e
 w

a
rn

in
g
s a

n
d
 in

stru
c
tio

n
s fo

r a
ll e

q
u
ip

m
e
n
t b

e
in

g
u
se

d
 b

e
fo

re
 o

p
e
ra

tin
g
 th

is to
o
l to

 re
d
u
c
e
 th

e
 risk

 o
f se

rio
u
s p

e
r-

so
n
a
l in

ju
ry.

•
D

o
 n

o
t w

ear lo
o

se clo
th

in
g

 o
r jew

elry. K
eep

 yo
u

r h
air an

d
 clo

th
in

g
 aw

ay fro
m

 m
ovin

g
 p

arts.Loose
clothing, jew

elry or hair can be caught in m
oving parts.

•
A

lw
ays u

se safety g
lasses an

d
 leath

er w
o

rk g
loves in

 g
o

o
d

 co
n

d
itio

n
 w

h
ile h

an
d

lin
g

 o
r u

sin
g

.U
se

latex or rubber gloves, face shields,  protective clothing, respirators or other appropriate protective equip-
m

ent w
hen chem

icals, bacteria or other toxic or infectious substances are suspected to be present to re-
duce the risk of infections, burns or other serious personal injury. W

ear latex gloves or rubber gloves under
leather gloves.

•
P

ractice g
o

o
d

 hyg
ien

e. U
se hot, soapy w

ater to w
ash hands and other body parts exposed to drain con-

tents after handling or using drain cleaning equipm
ent. D

o not eat or sm
oke w

hile operating or handling
drain cleaning equipm

ent. T
his w

ill help prevent contam
ination w

ith toxic or infectious m
aterial.

•
D

o
 n

o
t u

se w
ith

 a co
rd

ed
 d

rill. O
perating w

ith a corded drill increases the risk of electrical shock.

If you have any question concerning this R
ID

G
ID

®
product: 

–
C

ontact your local R
ID

G
ID

 distributor. 
–

V
isit w

w
w

.R
ID

G
ID

.com
 to find your local R

ID
G

ID
 contact point.

–
C

ontact R
idge Tool Technical S

ervice D
epartm

ent at rtctechservices@
em

erson.com
, or in the U

.S
. and

C
anada call (800) 519-3456.

D
e

sc
rip

tio
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n

d
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p
e

c
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a
tio

n
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D
e

sc
rip

tio
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T
he R

ID
G

ID
®

M
odel K

-1 C
om

bination A
uger is specifically designed to clean urinal drains through the urinal trap.

It w
ill clean drain lines up to 2" in diam

eter and up to 4' in length and m
ay also be used on show

er drains and
clean outs. 

T
he A

uger can be operated either m
anually or driven w

ith a battery pow
ered drill w

ith a m
axim

um
 speed of 500

rpm
. T

he K
-1 C

om
bination A

uger m
ay not be able to pass through all urinal traps, depending on the design.

S
p

e
c

ific
a

tio
n

s
C

able S
ize

.................3/8" (10 m
m

) H
ollow

 C
ore

C
able Length.............4' (1.2 m

)
M

ax. P
ipe C

apacity
...2" (50 m

m
)

M
in. P

ipe C
apacity

....1
1/4 " (32 m

m
)

H
ead Type

.................“C
” C

utter
M

axim
um

 R
P

M
.........500

T
his m

achine is m
ade to clean drains. P

roperly used, it w
ill not dam

age a drain that is in good con-
dition and properly designed, constructed and m

aintained. If the drain is in poor condition, or has not been prop-
erly designed, constructed and m

aintained, the drain cleaning process m
ay not be effective or could cause

dam
age to the drain. T

he best w
ay to determ

ine the condition of a drain before cleaning is through visual in-
spection w

ith a cam
era. Im

proper use of this drain cleaner can dam
age the drain cleaner and the drain. T

his m
a-

chine m
ay not clear all blockages. 

In
sp

e
c

tio
n

/M
a

in
te

n
a

n
c

e
C

lean equipm
ent, including handle to aid inspection and im

prove control. C
lean any debris from

 the cable.
Inspect the C

om
bination A

uger for proper assem
bly, com

pleteness, binding, w
ear or dam

age (such as flats,
kinks, stretching or corrosion). If any problem

s are found, do not use until corrected.

If using a battery pow
ered drill, inspect per its instructions. C

onfirm
 that the drill is in good operating condi-

tion, the sw
itch controls operation and that the drill turns at less than 500 rpm

.

S
e

t U
p

/O
p

e
ra

tio
n

1.
Inspect the drain. C

onfirm
 the K

-1 C
om

bination A
uger is appropriate for the job. D

eterm
ine if chem

icals
are present. If chem

icals are present in the drain, it is im
portant to understand the specific safety m

eas-
ures required to w

ork around those chem
icals. C

ontact the chem
ical m

anufacturer for required inform
a-

tion. Take appropriate steps to access the drain.

2.
M

ake sure all equipm
ent is inspected and set up per its instructions.

3.
M

anual operation - m
ake sure that the crank handle is securely attached.

4.
P

ow
ered O

peration
• S

et battery pow
ered drill to low

 speed (less than 500 rpm
) and w

ith dry
hands insert the battery.

• S
et drill to turn the auger in the F

O
R

W
A

R
D

 direction (see the label on the guide tube).
• R

em
ove the crank handle from

 the com
bination auger. S

ecurely attach the chuck of the drill to the drive
shaft. (S

ee F
igure 3).

•
R

espectez les règles d’hygiène. Lavez vos m
ains et autres m

em
bres exposés à l’eau chaude savonneuse

après toute m
anipulation de m

atériel de curage. N
e jam

ais fum
er ou m

anger pendant l’utilisation de ce type
de m

atériel. C
ela lim

itera les risques de contam
ination  ou d’infection potentiels.

•
N

e p
as u

tiliser d
e p

erceu
se su

r secteu
r p

o
u

r m
o

u
vo

ir cet ap
p

areil. L’utilisation d’une perceuse sur
secteur augm

enterait les risques de choc électrique.

P
our toutes questions visant ce produit R

ID
G

ID
®

:
–

C
onsultez le revendeur R

ID
G

ID
 le plus proche 

–
V

isitez le site w
w

.R
ID

G
ID

.com
 pour localiser le revendeur R

ID
G

ID
 le plus proche

–
C

ontactez les services techniques de R
idge Tool par m

ail adressé à rtctechservices@
em

erson.com
, ou,

depuis les E
tats-U

nis et le C
anada, en com

posant le 800-519-3456.

D
e

sc
rip

tio
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t c

a
ra

c
té
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u

e
s te

c
h

n
iq

u
e
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D

e
sc

rip
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n
Le tourniquet hybride R

ID
G

ID
®

K
-1 est prévu pour le curage des siphons d’urinoir. Il peut égalem

ent servir à curer
les conduites d’évacuation d’un diam

ètre m
axim

ale de 2 pouces sur une distance de 4 pieds, ainsi que les
siphons de douche et les tam

pons de dégorgem
ent. 

Le tourniquet peut être utilisé soit m
anuellem

ent, soit à l’aide d’une perceuse à piles  d’un régim
e de rotation

m
axim

al de 500 t/m
in. A

 noter que certaines configurations de siphons d’urinoir ne perm
ettront pas le passage

du tourniquet hybride K
-1.

C
a

ra
c

té
ristiq

u
e

s te
c

h
n

iq
u

e
s

S
ection de câble

.......3/8" (10 m
m

) à âm
e creuse

Longueur de câble
....4 pieds (120 cm

)
ø

 m
axi de conduite

...2 pouces (50 m
m

)
ø

 m
ini de conduite

....1
1/4

pouces (32 m
m

)
Tête de curage

..........C
outeau dem

i-lune
R

égim
e de rotation

...500 t/m
in m

axi

C
et appareil est prévu pour le curage des conduites d’évacuation. U

tilisé com
m

e prévu,
l’appareil n’endom

m
agera pas une conduite correctem

ent conçue, assem
blée et entretenue. E

n présence d’une
conduite m

al conçue, assem
blée ou entretenue, l’appareil risque de m

anquer d’efficacité ou m
êm

e d’endom
-

m
ager la conduite. Le m

eilleur m
oyen d’établir l’état d’une conduite avant son curage est d’effectuer une in-

spection visuelle de celle-ci à l’aide d’une cam
éra d’inspection. Toute utilisation inappropriée de cet appareil

risque d’endom
m

ager l’appareil lui-m
êm

e, ainsi que la conduite d’évacuation. A
 noter que certains blocages

peuvent s’avérer au-delà des capacités de curage de l’appareil. 

In
sp

e
c

tio
n

 e
t e

n
tre

tie
n

 d
e

 l’a
p

p
a

re
il

N
ettoyez l’appareil, et notam

m
ent sa m

anivelle, afin de faciliter son inspection et assurer une m
eilleure

prise en m
ain. N

ettoyez le câble soigneusem
ent.

E
xam

inez le tourniquet hybride K
-1 afin de confirm

er son intégralité et m
ontage approprié, ainsi que l’ab-

sence de grippage, d’usure ou de détérioration (notam
m

ent l’aplatissem
ent, le plissage ou l’étirem

ent du
câble). R

éparez toute anom
alie éventuelle avant d’utiliser l’appareil.

Lors de l’utilisation d’une perceuse à piles, exam
inez celle-ci selon les consignes du fabricant. V

érifiez le
bon état de m

arche de la perceuse et de ses com
m

andes, et assurez-vous que sa vitesse de rotation est
inférieure à 500 t/m

in.

P
ré

p
a

ra
tio

n
 e

t u
tilisa

tio
n

 d
e

 l’a
p

p
a

re
il

1.
E

xam
inez la conduite d’évacuation afin d’assurer que le tourniquet hybride K

-1 est l’appareil de choix
pour ce type d’intervention. S

i le réseau renferm
e des produits chim

iques, il est im
portant d’en connaitre

la nature afin de prévoir les m
esures de protection nécessaires. C

onsultez le fournisseur du produit chim
-

ique en question afin de prévoir les m
esures de protection correspondantes avant d’accéder au réseau.

2.
Vérifiez et préparez l’ensem

ble du m
atériel selon les consignes applicables.

3.
U

tilisation m
anuelle du tourniquet – A

ssurez-vous que la m
anivelle est

m
ontée correctem

ent.

4.
U

tilisation d’une perceuse à piles
• M

ettez la perceuse à bas régim
e (m

oins de 500 t/m
in.), puis, avec les

m
ains sèches, engagez son bloc-piles.

• Vérifiez que le sens de rotation de la perceuse correspond à celui indiqué
par la flèche du  tube de guidage.

• R
etirez la m

anivelle du tourniquet, puis engagez et serrez le m
andrin de la perceuse à sa place (F

ig-
ure 3).

K
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F
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u
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F
ig

u
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In
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 C
ran

k H
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d
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R
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F
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u
re 4 – R
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ab
le 

F
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u
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p
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g
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u

g
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F
ig

u
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g

 th
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W
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g

/D
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F
ig

u
re 1 – To

u
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u

et p
o

u
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rin
o

irs K
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M
an

ch
o

n
M

an
ch

e
M

an
ivelle

E
tiq

u
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n
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F
ig

u
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tiq
u
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d
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n

n
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F
ig

u
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, B
 et C

 
M

o
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e d
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M

o
n
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e d

e la m
an

ivelle
R
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–
C

om
uníquese con el D

epartam
ento de S

ervicio Técnico de R
idge Tool en rtctechservices@

em
erson.com

,
o llam

e por teléfono desde E
E

. U
U

. o C
anadá al (800) 519-3456.

D
e
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c
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c
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c
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n

e
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D
e

sc
rip

c
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n
La barrena com

binada m
odelo K

-1 de R
ID

G
ID

®
está diseñada específicam

ente para lim
piar desagües de uri-

narios a través de la tram
pa del urinario. Lim

pia desagües de hasta 2 pulgadas de diám
etro y hasta 4 pies de

longitud. Tam
bién se puede usar para desagües de duchas y desagües de rebalse. 

La barrena puede hacerse funcionar a m
ano o im

pulsada por un taladro a baterías a una velocidad m
áxim

a de
500 rpm

. E
s posible que la barrena com

binada K
-1 no sea capaz de introducirse en todas las tram

pas de uri-
narios, dependiendo del diseño.

E
sp

e
c

ific
a

c
io

n
e

s
D

iám
etro del cable

....C
able de núcleo vacío, de 3/8" (10 m

m
)

Longitud del cable
.....4 pies (1,2 m

etros)
D

iám
etro m

áxim
o 

del tubo
.....................2" (50 m

m
)

D
iám

etro m
ínim

o 
del tubo

.....................1
1/4 " (32 m

m
)

T
ipo de cabezal .......C

ortagrasa en “C
”

Velocidad 
m

áxim
a (rpm

)............500

E
sta m

áquina está diseñada para lim
piar desagües. S

i se usa correctam
ente, no dañará desagües

bien diseñados, fabricados y m
antenidos que estén en buenas condiciones. S

i el desagüe está en m
alas

condiciones o no se ha diseñado, fabricado o m
antenido apropiadam

ente, el proceso de lim
pieza del de-

sagüe podría no ser eficaz o podría dañar el desagüe. La m
ejor form

a de determ
inar las condiciones de un

desagüe antes de lim
piarlo es a través de una inspección visual m

ediante una cám
ara. E

l uso indebido de
esta lim

piadora de desagües podría dañar el aparato y el desagüe. E
s posible que esta m

áquina no pueda
elim

inar todos los atascos.

In
sp

e
c

c
ió

n
 y m

a
n

te
n

im
ie

n
to

Lim
pie el aparato y su m

anilla, para facilitar la inspección y m
ejorar el control. E

lim
ine los residuos pre-

sentes en el cable.

Inspecciones la barrena com
binada para verificar que esté bien ensam

blada y com
pleta, y que no tenga

partes agarrotadas, desgastadas o dañadas (com
o partes aplanadas, pinzadas, estiradas o corroídas). S

i
encuentra algún problem

a, no use el aparato hasta que haya sido reparado.

S
i está usando un taladro a baterías, hágale la inspección conform

e a sus instrucciones. C
onfirm

e que el
taladro esté en buenas condiciones de funcionam

iento, que el interruptor controle su funcionam
iento y

que gire a una velocidad inferior a 500 rpm
.

P
u

e
sta

 e
n

 m
a

rc
h

a
 y o

p
e

ra
c

ió
n

1.
Inspeccione el desagüe. C

onfirm
e que la barrena com

binada K
-1 es el aparato apropiado para la tarea.

D
eterm

ine si hay sustancias quím
icas presentes. S

i hay sustancias quím
icas en el desagüe, es im

por-
tante entender las m

edidas de seguridad específicas para trabajar en presencia de dichas sustancias. C
o-

m
uníquese con el fabricante de las sustancias quím

icas para conseguir la inform
ación necesaria. Tom

e
las m

edidas apropiadas para lograr el acceso al desagüe.

2.
A

segure que todos los aparatos estén inspeccionados e instalados según
sus instrucciones.

3.
O

peración m
anual – asegure que la m

anilla de la m
anivela esté bien in-

stalada.

4.
O

peración a baterías
• C

oloque el taladro en el ajuste de velocidad reducida (m
enos de 500

rpm
). C

on las m
anos secas, introduzca la batería.

• A
juste el taladro para que la barrena gire en dirección F

O
R

W
A

R
D

 (hacia adelante) (vea la etiqueta en
el tubo guía). .

• E
xtraiga la m

anilla de la m
anivela de la barrena com

binada. E
ncaje firm

em
ente el m

andril del taladro
en el eje de funcionam

iento. (Vea la F
igura 3).

5.
T

irez sur la m
anivelle ou la perceuse pour ram

ener le câble
dans son guide (F

igure 4). Introduisez soigneusem
ent le

guide-câble dans l’urinoir ou autre conduit d’évacuation en
penchant le tourniquet pour en faciliter l’insertion. L’extrém

ité
du guide-câble doit être introduit dans la canalisation afin d’em

-
pêcher tout fouettem

ent du câble et de l’outil de curage qui
serait susceptible d’endom

m
ager la porcelaine.

6.
Faites tourner le câble en sens horaire tout en faisant avancer
la m

anivelle ou la perceuse vers le guide-câble afin d’introduire
le câble dans la conduite (F

igure 5). P
our franchir les siphons

d’urinoir et autres coudes serrés :
• Lancez et retirez le câble sèchem

ent en avant et en arrière,
en le faisant tourner et non.

• Faites tourner le tourniquet en sens inverse pendant quelques
secondes, tout en faisant avancer le câble. C

ela ne doit se
faire que pour le tem

ps nécessaire au franchissem
ent du

siphon afin d’éviter d’endom
m

ager le câble.
N

e jam
ais forcer l’avancem

ent du câble. Lorsqu’il cesse de
tourner, il cesse de curer la canalisation. C

’est alors qu’il faut
le laisser tourner à vide ou le faire avancer plus lentem

ent vers
le bouchon.

7.
S

i le câble s’em
bourbe dans un bouchon, n’insistez pas, car

cela pourrait endom
m

ager, vriller ou rom
pre le câble. Le cas

échéant, tirez sur la m
anivelle du tourniquet pour le déloger.

S
i le câble refuse toujours de se déloger, faites-le tourner en

sens inverse tout en tirant. Lim
itez la rotation inverse de l’ap-

pareil au tem
ps nécessaire pour dégager le câble et l’outil de

curage afin d’éviter de les endom
m

ager.

8.
P

our déployer le câble au-delà des 2 pieds (60 cm
) prévus, ap-

puyez sur le bouton (F
igure 6)

et ram
enez la m

anivelle ou la
perceuse jusqu’à ce qu’il s’engage dans le deuxièm

e orifice.

9.
C

ontinuez de faire tourner le câble en sens horaire tout en
poussant la m

anivelle ou la perceuse vers le guide-câble pour
faire avancer le câble le long de la conduite.

10.
Inversez le processus pour retirer le câble, tout en le faisant
tourner en sens horaire.

11.
N

e retirez le guide-câble de l’urinoir ou de la canalisation que
lorsque le câble est entièrem

ent rétracté et im
m

obile.

N
e

tto
ya

g
e

Le câble doit être soigneusem
ent rincé afin d’élim

iner les sédim
ents et produits chim

iques susceptible de l’en-
dom

m
ager. A

u besoin, nettoyez l’extérieur de l’appareil à l’eau chaude savonneuse et/ou d’un désinfectant.
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 d
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 d
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•
N

o
 lleve ro

p
a su

elta n
i joyas. M

an
ten

g
a su

 cab
ello

 y ro
p

a ap
artad

o
s d

e las p
iezas en

 m
ovim

ien
to

.
La ropa suelta, las joyas o el pelo largo pueden engancharse en las piezas m

óviles.

•
C

u
an

d
o

 u
se o

 m
an

eje este ap
arato

, siem
p

re u
se p

ro
tecció

n
 p

ara lo
s o

jo
s y g

u
an

tes d
e trab

ajo
 d

e
cu

ero
 q

u
e estén

 en
 bu

en
as co

n
d

icio
n

es.U
se guantes de látex o de gom

a, antifaz de protección, ves-
tim

enta de protección, respirador o cualquier otro equipo de protección apropiado cuando se sospeche la
presencia de sustancias quím

icas, bacterias u otras sustancias tóxicas o infecciosas, con el fin de reducir
el riesgo de infecciones, quem

aduras u otras lesiones personales graves. U
se guantes de látex o de gom

a
debajo de los guantes de cuero.

•
U

se bu
en

as p
rácticas d

e h
ig

ien
e. D

espués de utilizar o m
anejar el equipo de lim

pieza de desagües, use
agua caliente y jabón para lavarse las m

anos y otras partes del cuerpo expuestas al m
aterial en el desagüe.

N
o com

a ni fum
e durante el funcionam

iento o el m
anejo del aparato de lim

pieza de desagües. E
sto ayu-

dará a prevenir la contam
inación con m

ateriales tóxicos o infecciosos.

•
N

o use el aparato con un taladro provisto de cable de electricidad. S
i hace funcionar el aparato con un

taladro provisto de cable de electricidad, aum
enta el riesgo de choque eléctrico.

S
i tiene alguna pregunta acerca de este producto R

ID
G

ID
®: 

–
C

om
uníquese con el distribuidor R

ID
G

ID
 en su localidad. 

–
V

isite w
w

w
.R

ID
G

ID
.com

 para averiguar dónde se encuentran los centros autorizados de R
ID

G
ID

 m
ás cer-

canos

5.
Jale la m

anilla de la m
anivela o active el taladro para retraer

el cable hacia el interior del tubo guía (F
igure 4). C

uidadosa-
m

ente introduzca el tubo guía en el urinario o desagüe. Incline
la barrena para facilitar la introducción. E

l extrem
o del tubo

guía debe estar dentro del desagüe para apoyar el cable ade-
cuadam

ente y para im
pedir los latigazos del cable. E

l cable y
la cortadora pueden dañar la porcelana.

6.
H

aga girar el cable en sentido F
O

R
W

A
R

D
 (hacia la derecha)

y al m
ism

o tiem
po em

puje la m
anilla de la m

anivela o el ta-
 la dro hacia el tubo guía para hacer avanzar el cable dentro
del desagüe (F

igura 5). P
ara m

aniobrar a través de tram
pas

y curvas estrechas en el desagüe:
• Im

pulse el cable con m
ovim

ientos bruscos para introducirlo
y sacarlo, con y sin rotación del cable.

• H
aga girar la barrena al revés durante varios segundos m

ien-
tras haga avanzar el cable. E

sto se debe hacer solam
ente

durante el tiem
po m

ínim
o necesario para atravesar la tram

pa.
H

acer girar el cable al revés puede dañarlo.
N

o fuerce el cable. S
i el cable deja de girar, significa que no

está lim
piando el desagüe. P

odría ser necesario hacer girar el
cable sin hacerlo avanzar, o m

ientras avanza el cable m
uy

lentam
ente. E

sto ayuda a rom
per el atasco.

7.
S

i el cable se queda pegado en el atasco, no siga girándolo.
S

i el cable sigue girando, se podría torcer, pinzar y rom
per.

P
odría ser necesario jalar la m

anilla de la m
anivela para reti-

rar el cable del atasco.
S

i el cable no puede desprenderse del atasco, haga rotar el
cable al revés y jale del cable hasta que pueda retirarlo del
atasco. N

o haga funcionar la m
áquina en dirección R

E
V

E
R

S
A

m
ás tiem

po de lo necesario para liberar el extrem
o del cable

del atasco, para no dañar el cable.

8.
P

ara extender el cable m
ás allá de los 2 pies (0,6 m

) iniciales,
presione el botón (F

igura 6). Jale la m
anilla de la m

anivela o
el taladro hacia arriba, hasta que el botón quede encajado en
el segundo agujero.

9.
S

iga rotando el cable en dirección F
O

R
W

A
R

D
 (hacia la

derecha) y al m
ism

o tiem
po em

puje la m
anilla de la m

anivela
o el taladro hacia el tubo guía para hacer avanzar el cable
dentro del desagüe.

10.
P

roceda al revés para recuperar el cable. S
iga haciendo rotar

la m
anilla en dirección F

O
R

W
A

R
D

 (hacia la derecha).

11.
N

o extraiga el tubo guía del urinario o desagüe hasta después de retraer el cable com
pletam

ente hacia
la m

anilla y que se haya detenido com
pletam

ente la rotación.

L
im

p
ie

za
Lave el cable m

uy bien con agua para im
pedir que se dañe por los efectos de los sedim

entos y com
puestos

de lim
pieza de desagües. P

eriódicam
ente lubrique el cable con antioxidante para cables de R

ID
G

ID
. Lim

pie
la parte externa según sea necesario, con agua caliente y jabón y/o con desinfectantes.
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